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(A bye street leading to the Piazza, set diagonally, the open space of the great square being discernible 
in the distance. Racello is discovered waiting the approach of the procession conducting Savonarola to the stake.) 

(Sine Nehemsfrasse, schrag a a/ die Piazza fuhr end; der offiie,gros$e Platz ist in devFcme sicht- 
bar. B** cello ervcarfet die Ankunft des Savonarola zum Holzsfoss geleitenden ZugesJ 

Allegro moderato^ma con fuoco. *»* Scene 




sft 



>»f 



(The curtain rises.) 
(Per Forhang geht avf.) 



cresc. 






sp 



=~«E. J^ 37*J^ni 




Rucello.^ 



iL Rucello.«^g: -+ m . rail. 

nk i I p p i p p r - i 



i 



ny re 



Has - ten thou kin - died dawn of my re - venge ! 
Nun dammWe avj\ du Mor - gen met - nea Siegsl 



m 



ai ? 1 - 



fc= 




#' 



colla pa?*te 



gtf 



^@s 



e*s 



s^^ 



col 8 W ad lib 



m&M 



* i? i (i P 



4^ 



I 



£^m 



i 



Eg 



Halt not, 
Jauch-ze* 



but scatter the pale 

du langun-ter - d? x uck~te?* 



pu - ny fires 
&z- ehe-geist 



md 'ffn rT ^m 



that lag be. 
ge- -kom - men 



j^l^nm 



^^ 



1=3 



gj. c_ 1 r f y e 



5- 



S£ 



^ 



^==- 



I 



hind 



' the 



va 



*& 



nished night, 



s 






n 



j^iHJi ^ 



£ 



^ Li/. Li/ 1 * ppi| 



x 1: 



3 2 £mY\ 



i 



yPPyyPP yyP ^ yy l 



£ 



mM Hi 



w 



Tri-umph! 
Tri - umphf 



nhv v 



M 



d-oubt thourt gone, 
Zwei - fels-qnal, 

% _ f . .f 



mm 



211 



Black dream 

.#?'« schwand 



of dam - n't 



ned 
<&7? Nacht der 




rff i f -p j ft=^ 



■ ULT LLlW 



gtfjgi 



SS 



/ 



and the swift sun -rise as my hope's blood - 
and der Er - fill - hmg Son . ne stieg blut 





nk v . p 



* 



«A 



oal is made 



goa 
1«W 






£ 



^MNp 




3 



1^1 



» 



</ 



e hour, 
^V? Standi 



i 



sweet - tas - ting hour n of 
die su - 55^ Stundl die 



P4 



% 



£3. 



/" '"3 h*j 



^H* 



A: 



ff^5 



W 






s^ pr ii 



+ .rafl. 



* 



all my hung 






hate 



f i, f r'rias 



pi 



% ■ <# 



* 



m 'h\ j ^ Ite 



T^^fe 



strikes , see, he comes at 

- 'ft) bald erschei - net 

5S e l ??* s in the ^ rec tion of the approaching proc»>s_ 

(Er bhckt in die Riehtung, aus der er den Zvg er. 



i 



3EE* 



sf colla parte 

-k+i — — 



yt 



m 



m 



212 



m 



a tempo 
_Q 



m 



$ 



length! 

sief 
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in makinc a path for the procession. The guard comes 

herein. eiiien Pfad far die sich nahernde Procession fret 
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first, then the civil authorities, lastly Savonarola enters.) 
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(Savonarola looks at him unmoved. Rucello advances a step or two with threatening gesture.) 
(Savonarola blickt ihn unbewegt an- Rucello tritt ein paar Schritte naher, hohnend, keran.) 



m 



m 



fe 



iss 



come! 
da I 



What ho! 

Ei ei, 



thou art so calm? 
wie so ge-fasst? 



* 




'm=m 



^W 



216 



(he dofls his cap mockingly.) 
(sein Barret hohni&ch abnekmend,) 
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Se-gen. 
Francesca conies vehemently between them Rucello rises.) 
^ A mede rzvkmen. Fhmvesca tritt heftigjsmischen sie. Rucello erhebt st'ch.). 
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AdaglO- (Rueeiio cowers before her.) 
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(Rucetto beht mit ucachsendem Eatsetzen tor imien zusammm.EntfHch zusammen gekrummtjm e ei n bases mrbre 
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222 ( T jj ft stage ^ ferried saw by Francesca still kneeling:She rises suddenly and gazes in the direction of the vanishing throng.) 
(Die BSkmtist leer, nur frttncescaist avfihren Kmen liegen gebtteben. Siestehtscknellavfundblicktin die 
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C She $rpws faint and puts her hand to her heart. The bell tolls one stroke. The scene grows ruddy with the illumination of distant 
'Iwmird-schivaah undiegt ihreHandai/fsHerz. Es ertontein GlockenSchlagsdie Buhne wird durch dasfemeFeuer 
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I mount, 
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(she sinks lifeless to the ground.) 
o (sie sinkt leblos zu Boden.) 




(The curtain falls slowly.) 
: (. De/* fbrhang fallt langsam*) 




En&raved arid printed by C.G.Roder* Leipzig. 






End of the Opera, 
Ende der Oper* 



